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PE3IOME

B crarbe paccMaTpuBarOTCS MEXKKYJIBTYPHBIC Pa3IMuHsl B aKaJEMHYCCKOM JIUCKypCe, IIPUEMBI HENTPSMON
KOMMYHHUKALWH U SIBICHHE XS/DKHHIA, B CBS3U C YEM CTABHUTCS BOIIPOC O MPAKTHYECKOM MOJrOTOBKE aCIIMPAHTOB
K 3 )eKTHBHON MEKKYIBTYPHOH KOMMYHHKAIIUK B aKaJIEMUYECKOI cpejie # 0 GOPMUPOBAHUSI KOMMYHUKATHBHOM
KOMIETCHIIMH B YCTHOH HAy4YHOH pedd — B PCLENTUBHOM M IPOAYKTHBHOM acleKkTax. JlaHHbINH ydeOHBIH Kypc
BKJIIOYAaET TPH OCHOBHBIX pasfena, MEepBbIi W3 KOTOPHIX HAIpPABICH HA MOJTy4YCHHE HEOOXOJMMBIX 3HAHHH O
MOJIEIIX KOMMYHHKAIMM M MeXaHH3Max e€ moctpoeHus. Bo BTopom pasziene ocoboe BHHMaHHE yAEISCTCS
Pa3BUTHUIO YMCHHMII IyOIMYHBIX BBICTYIUICHUH HAa OCHOBE M3YYCHUs CTPYKTYPbl HHCTUTYLIHOHAIBHOTO AUCKypCca
1 IpaBUI apryMEHTAUud. B TpeTbeM pasiene M3ydarTCsi MEKKYJIbTYPHBIC Pa3Indisi W STHOCTHIM HAay4HOI
peun, CrocoObl XeKUPOBAHUS U TIPUHIUIIBI HEMPSMONH KOMMYHHKAIIHH.

Kniouesvie cnosa: akaJeMUueCKU IMCKYPC, MEKKYIIBTYPHBIC Pa3INyMs, XCIKUHT, yCTHAs KOMMYHHKAIMS,
[IOHMMAaHHE M MOPOXKJICHUE TEKCTOB, IPOOIEMBbI 00ydIeHHs

ABSTRACT

This article discusses intercultural differences in academic discourse, methods of indirect communication,
and the phenomenon of hedging. The article deals with theoretical and practical preparation of postgraduate
students to the effective intercultural communication in academic area and to the formation of communicative
competence in oral scientific speech in receptive and productive aspects. The course includes three main sections.
The first section is introductory; it aims to obtaining of necessary knowledge about communication models and
the mechanisms of its formation. In the second section the special attention is paid to development of public
performance skills on basis of studying of institutional discourse structure and argumentation rules. In the
third section intercultural differences, hedging and the genres of oral scientific communication are considered.

Key words: academic discourse; intercultural differences; hedging; oral communication; understanding
and production of texts, problems of teaching
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[exs HAacTOsIIEH pabOTHI COCTOUT B TOM, YTOOBI Ha OCHOBE OOOOIICHHS HAYYHBIX
MIOAXOJ0B K M3yUCHHIO IUCKYypPCca BhIPA00TaTh KOHLIENINIO IPEACTABICHHS aKaJeMUIECKOTO
JUCKypca B KauyecTBE y4eOHOTO MpeaMeTa.

N3yyeHne akaJjeMHIeCKOTO AUCKypCa HEBO3MOXKHO 0€3 OCMBICICHNUS TEOPETHIECKIX
mpoOiieM COBPEMEHHOH AmcKypcoioruu. [Ipobmema muckypca oco3HAETCs Kak BaKHAsS
n obmectBernHo 3HaumMmas (Kapacuk 2002; Larina 2015; Yepnsasckas 2017 u mp.),
MTOCKOJIBKY JTUCKYPC HEPEIKO ITOHMMAETCSl HE TOJIBKO KaK 4acTh COLMAIBHOM KHU3HH, HO
1 KaK MHCTPYMEHT, co3faromuii connanpHyo xu3Hb (Fairclough 2003: 124; Calsamiglia
Blancafort, Tuson Valls 2007; JleornTtoBuua 2017: 252).

Boraryro u pasHooOpa3Hyro 007acTh MCCIIEOBAHHUSA MPEICTABIAIOT COOOW Takue
MEeXINCIHUIUINHAPHBIE HaNpaBieHus, kak mauckypc-aHamms (Fairclough 2003; IlonTOH,
Jlapuna 2016) u mguckypcuBHbie npakTuku (IlonTon, Jlapmua 2017: 16-17; VBanosa
2017 u gp.).

MHorue uccieqoBaHMsI, MOCBAMIEHHBIE B3aMMOIECHCTBHUIO IMOHATHH “TEKCT’ H
“AucKypc”, CBSI3aHBI C TUHAMHYECKHUM MOAXOAOM K TEKCTY W TEKCTOBOW JEATEIBbHOCTH
(Yepnssckas 2017; bornanosa 2016 u np.). OCOOEHHO aKTUBHO AMCKYPC HCCIEAYETCS B
CBSI3H C BAKHOW TSI COBPEMEHHOTO 00IIecTBa MpoOIeMol HAIMOHATFHOW HASHTHYHOCTH
(Aybposckas 2015; Jlapuna, O3tomenko 2016; Jleontosuu 2017; Zappettini 2017; Sousa
2017 u gp.).

ITocnennee BpeMsi AMCKypC WHTEHCHBHO pacCMaTpUBAcTCS B pa3iMdYHBIX cdepax
koMMyHuKauu. [IInpoko mpeacTaBiIeHsl ciaeIyronme JUCKypesl: (uHaHCcoBBIH (UyryHOoB
2014), nummomatnaeckuii (bemsxos 2015), pexnamustit (bopucosa, Pybunmreita 2015),
nonutraecknit (l'opHocraesa 2014; IlItanos, bempix 2016), meaniinsiii (O3tomenko 2017),
aKaJeMUYeCcKuil (Te1arorndecKuii, TUIaKTHIeCKIi, HaydHbIil) nuckypc (bypmaknaa 2010;
ExoBa 2007; Berposa 2012; Yepnussckas 2017).

MHuorumu yuéHbIMA 0a3MCHBIM 3JIEMEHTOM MHUPOBHACHHS MPU3HAETCS KapTHHA MUpa,
ynomoOnseMas «Ipu3Me, CKBO3b KoTopyro mpemomisiercs mup» (ILmposa 2017: 366).
Kaprtuna mupa, ¢opMmupyemas 4eIoBEYECKHM IO3HAHUEM, NEepefa&Tcsi OT MOKOJICHHS
K ITOKOJICHHIO, NpETepIrieBas N3MEHEHNUs, 3aBUCSIINE OT pa3BuTHs obmecTta. KapruHa
MHpa CITy’KUT OCHOBOW TTOBE/ICHUS YEIIOBEKA, BO MHOTOM OIIpEeIisis MpaBuiia OOIIEHMS,
B TOM 4YHCIe U B chepe oOpa3oBaHUSI U HAYKH.

Ha coBpemennoMm »sTame pa3BuTHS oOmecTBa mpobdiema 3pHeKTHBHOCTH
MEXXKYJIbTYPHOTO B3aUMOZECHCTBHSA B PA3IMUHBIX COIUANIBHBIX Chepax SBISIETCS 0COOCHHO
akTyajabHOH. E€ pelieHre BO MHOTOM 3aBUCUT OT YCTAHOBJIEHHSI COOTBETCTBHM MEXIY
KOMMYHHKATHUBHBIMH LEHHOCTSMH KYJBTYp, HaXOIANIUXCSI B KOHTAaKTE€ B YCJIOBHSX
MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHUKaAIMK. B TaHHOM KOHTEKcTe cdepa HaydHOTO COTPYIHUUECTBA
MIPEICTaBIAETCSA OJHOW M3 00JacTei, rae 3agady CO3MaHMs YCIOBHU I 3((HEKTHUBHOTO
MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHHUS MOXKHO CUHTATh MEepBOOYEpeNHON. Pemenne »Toi 3amadm
JOCTUTAETCS, HA HAIll B3MIAJ, 332 CYET M3YUCHUS YHHBEPCAIBHBIX U STHOKYIBTYPHBIX
YepT HAay4YHOTO OOIIEHHUS, YTO B MTOTE JIOJDKHO NPHUBECTH K BBIABICHHUIO U OINHCAHMIO
HAIMOHAJIBHBIX CTHJIEH KOMMYyHHKanuu B cepe Haykn U oOpa3oBaHUS.

Hacrosimast pabota OCHOBBIBA€TCSl Ha MA€€ KOMMYHHKAaTHBHOTO IOAXOJA K CIIOBY,
Oepymeid Hayamo B Tpyaax M.M. baxTwrHa, yTBepXIaBIIETO, YTO AUAIOTHYECKHUH
KOHTEKCT HE MMEET TPaHMI, a TyMaHUTApPHAS MBICIb POXKJIACTCS KaK MBICIb O UYKUX
MBICIIAX, BOJNIEU3BABICHUAX, BeIpakeHnAx (baxtur 1986: 297). Ha coBpemenHOM 3Tare
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JUAIOTHYECKUH TTOIX0/ HAIIEN pa3BUTHE B PAJEC UCCIEIOBAaHHUM, B YACTHOCTH, B TPyHax
NmrBana Keuxema o nparmatuke (Kecskes 2016). IMeHHO AMamOTHYHOCTH B 00y4YeHUH
aKaJeMHUYeCKOMY OOIECHNIO HYXXHO, Ha Halll B3IVISL, HHKOPIIOPUPOBATH B YUEOHBIH ITporecc.

Axkanemudeckoe OOIIeHNE IOHUMAETCs B JTaHHON paboTe pacIMPEeHHO. JTO HE TOIBKO
COBOKYITHOCTB Pa3IUYHBIX (OPM MPO(PECCHOHATBFHOTO OOIIEHUS YUEHBIX (ITyOIHKAIIIN
cTareil 1 MaTepuayoB JOKJIAJ0B, MEXIyHapOAHbIe KOH(GEPEHIINH, 3aIUThl JUCCEPTAlUN
1 TIp.), HO ¥ KOMMYHHUKaIus B cepe 00pazoBaHUsI MEXTy IPEMoJaBaTesieM U CTYIASHTOM.
B Hacrosmee Bpemst 0co3HAéTcs HEOOXOAMMOCTH BKIIIOUECHHS B y4eOHBIC IPOTPAMMEI
MIPEIMETOB, CIIOCOOHBIX 00ydJaTh MpaBIJIaM OOIIEHHUS B aKaIeMHUYECKOIl cpene.

B.E. YepnsaBckas, paccMaTpuBasi HeTH U 33/a9d KOMMYHHUKAIliU B cdepe HayKH,
OTMEYAeT, UYTO «HAy4YHas KOMMYHHKalMsl MMEET B KaueCTBE CBOEH yHHBEpCAIbHOU
LEIn OTPAKEHHE C IMOMOINBI0 TEKCTOB KOJUIEKTHBHBIX IIPOILECCOB UYEIOBEUECKOTO
mo3HaHus» (YepHsasckas 2017: 13), mpu 3TOM HaydHBIA TEKCT MOKHO CYHUTATh CBOETO
pona BepOann30BaHHOHN (OPMOM 3HAHWS, UMEIONIEH STHOKYIBTYPHYIO crermuduky. Tak,
CPaBHEHHE HAYYHBIX TEKCTOB HAa HEMEIKOM M AHTIMHCKOM $3bIKaX IOKa3bIBAET, UTO
JUIS HEMEUKOA3BIYHBIX aBTOPOB XapaKTePHA MOHOJOTHYHOCTh M3JIOKEHUS, a IS aHIJIO-
CaKCOHCKOTO HAy4HOTO CTHJS — JHAJOTHYHOCTh M TOJEPAHTHOCTh MO OTHOHICHUIO K
aBTopy (Yepussckas 2017: 166-167).

Crparerus co3AaHus HAYYHOTO TEKCTa ONMPAETCS Ha WINIOKYTHBHYIO CHITy CyOBEKTa
MIO3HAHMA, aBTOpA TEKCcTa. ABTOpPCKAas 3HEPTUS PEaTU3yeTCsl B CTPEMIICHHH CIEIO0BAaTh
oIpeieNiéHHBIM KOMMYHHKATHBHBIM CTaHAAPTaM, YTO 00YCIIOBIEHO MMOTPEOHOCTHIO CyOBEKTa
OBITh HAMITYYIINM 00pa30M MOHATHIM B TUIMHUYHBIX CHUTYallUsX HAYYHOTO OOLICHHS, B TOM
YHCIIe U MEXKKYIBTYpHOTO. Taknm 00pa3zom, mpodiaeMa MOHMMaHNUS / HETTOHUMAHHMS SIBISIETCSI
OTHOW W3 Hamboee BaXHBIX B akageMudyeckoM obmeHnu. Kazamock Obl, B HaydHOI
MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHMKAIMH TPOOIEMYy MOHMMAHHUS MOKHO DPELINTH C ITOMOIIBIO
AQHTJIMICKOTO $3bIKA, MOCKONBKY B XXI Beke oOcykmeHme mpoOiieMbl JIMHTBa (paHKa,
sI3bIKAa MEXXYHApOIHOTO OOIIEeHus B c(hepe HayKu, CTAHOBUTCSI 0COOCHHO MHTEHCUBHBIM.
Jlunarsa QpanHka, pa3BUBasChb Ha 0a3e aHIIMHCKOTO SI3bIKA, OTIIMYAETCS OT HETO MO PSIIy
napameTpoB. O1HaKO, KaK MOKa3bIBAIOT MCCIEIOBAHUS B 00IaCTH KOMMYHUKaTHBUCTHKH,
IIOMEXH B MEXKYJIBTYPHOM aKaJeMHYECKOM OOIIEHMHM MOTYT NPOU30MTH HE TONBKO H
Ja)ke HE CTOJBKO BCIEICTBHE PA3HOTO YPOBHS BIIAJCHMSA AHIIUHCKUM SI3BIKOM, a IO
MIPUYMHE Pa3HUIb B KOMMYHHKATHBHBIX CTPATETHSX aBTOPOB HAyYHBIX HCCIIEIOBAHUH
(Berposa 2012, Larina 2015, bormanosa 2017).

OPPeKTUBHOCTH OOYUCHHS aKaJeMHUECKOMY OOIICHHIO 3aBHCHUT OT YCTAaHOBICHUS
MEXKYIbTYPHBIX Pa3JIMdnil B CTpATErusX TeKcTomopoxkaeHus. HecoBmageHue
KOMMYHHKATHBHBIX CTPATETHH MPOU3BOIUTENS HAyYHOTO TEKCTA M €T0 MoTydarens (aBTopa
1 YUTATEIs1) MOXKET CO3/aTh MPEANOCBUIKH JUIsI MCKaKEHHOTO MOHMMaHusA. HemosHoe
MIOHMMaHKEe, B CBOIO OYEPENb, HEPEIKO IMPHUBOAUT K HETPABMJIBHOW OICHKE HAyYHBIX
PE3yNbTaTOB, MOMYyYEHHBIX YUEHBIMU. B CBS3H ¢ 3TUM HE0OXOANMO B MpOIEcCe 00ydeHUs
Hay4YHOMY OOIIEHHWIO OOpaTWTh BHUMAHWE Ha SBJICHHE XEDKMHIA, B PAMKaX KOTOPOTO
YaCTUYHO PEATM3YEeTCs MJiesl HEKaTerOPUYHOCTH BBICKA3bIBAHMUS.

XemxwuHr (hedging — OykB. ‘oTropakuBaHue’, ‘OT/AeNeHUE ) BICPBHIC MOMAJ B IOJIE
3peHus TUHTBUCTHKY B cepenuHe 60-x romoB XX Beka — cHavama Omaromaps Y. Baitapaiixy,
KOTOPBIH Ha3Ball «CMSTYUTEIN» METAIMHIBUCTHYECKUMH OIIEPaTOpaMHM, 3aT€M XCIDKH
ObUTH onrcaHbl Oonee monpooHo Jx. Jlakoddom, KOTOPEII ompeaemnsia uX KaKk CI0Ba UITH
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¢passl, PyHKIMA KOTOPBIX COCTOMT B TOM, YTOOBI ANCTaHIHMPOBATHCSA, YHTH OT HMPSIMOTO
BBICKA3bIBAaHUS M IMPEJCTABUTH BEIIM HEOAHO3HAYHO. B €ro KOHIENIWHU XeIK — CIOBO,
MpHUJAIOIIEe 3HAUCHUIO Ty HJIM HHYIO CTEIEHb «Pa3MBITOCTH». B KOMIUIEKC cpencTB
XEJDKMHTA BXOJSAT BCEBO3MOXKHBIE CIOCOOBI CO3/aHMS HEKATETOPUYHOCTH CYXKACHUS
(HeompeneIeHHOCTh, MUTHUT AN, TIOHNMAaeMasi KaK CMSTYeHHE, IPEyMEHBIICHHE U T.II.).
Jlakohd oTrmermi, yTO MHTEpIpeTanus xemkeid (real, actually, almost, especially...)
3aBucuT oT KoHTekcta (Lakoff 1972: 17-18). b. ®peiizep, uccienys MomanbHBIE U
MOJlyMOJAbHbIE €AMHUIBI M UX WUIOKyTHBHYIO CHIy, mpeanoxun teopuio “Hedged
Performatives”, «cMAT4€HHBIX» (OTpaHUYEHHBIX) Tep(opMaTHBOB, KOTOpHIE 00IamaroT
CIIOCOOHOCTBIO «OCBOOOKAATh» TOBOPSIILIETO OT HEKOTOPOH OTBETCTBEHHOCTH 33 CKa3aHHOE
(Fraser 1980: 345).

B CcOBpeMEHHBIX HCCIEIOBAHUAX SBICHHE XEIKMHTAa YACTUYHO CBS3BIBAIOT CO
cTpaterueit monepanmuocmu (nar. tolerans, tolerantis — OykB. ‘TepIeTUBO MEPEHOCSIITHIT’),
TTOHMMAaEMOH B PYCCKOM SI3bIKE B OCHOBHOM 3HAUEHUH KaK ‘TEPIHMOCTb, CHUCXOAUTEIBHOCTD
k komy-uemy-H.” (Kpsicua 2005). ITo-Bmammomy, Takoe oOliee MOHMMaHHE
TOJIEPAHTHOCTH HE MOXKET OBITh B IOJIHOM Mepe pe3ylbTaTHBHBIM IPUMEHHUTEIBHO K
aKaJeMHIeCKOMYy AMcKypcey. Kak cTparernto MopennpoBaHHs TaApMOHHYHOTO HAYyYHOTO
0OIIeHNs TOIEPAHTHOCTH CKOpEee BCETO CIIEAyeT pacCMaTpUBaTh B ABYX IUTaHax: |) Kak
CIIOCOOHOCTh BCTaTh HA MO3WIHUIO J[pyroro m mMpWHHWMATH €ro WIAEH HEMPEeAB3ATO; 2)
KaK yMEHHE HE HaBs3bIBAaTh CBOIO TOUKY 3PEHHS KaK CIAMHCTBEHHO BEpHYyIO. B Takom
pacIIMpeHHOM NMOHMMAHHWH, Ha HAIll B3IV, TOJEPAHTHOCTh MOXET 00ECIEeUNBATHCS C
TTOMOIIBIO CPEJICTB XEPKUPOBAHNS, CHIIKAIOIINX KATETOPHYHOCTD BBICKA3bIBAHUS KaK IPH
CaMOTIpE3eHTAINH, TaK U IpHU mpe3eHTanuu no3umun JIpyroro. Cp. A ne pazdenaro Bawy
nozuyuio. — Bawa nosuyus (npu écex eé docmouncmeax) ne Kajicemcs Mue abcouomuo
beccnopHou, TAE TEPEHOC OCHOBHOTO OTPHUIIAHUS B MOJIYCHYIO 4YacTh BBICKAa3bIBAHUS
CMSITYaeT €T0, YTO TEM CaMbIM JIEMOHCTPUPYET TOJIEPAHTHOCTH roBopsimero. Crparerus
pedeBoil caMOIIpe3eHTAINN CBsi3aHa ¢ yOeKJeHHEeM ajapecara. B Tpagunusx HaydHOTO
oOIIeHNs Ha PYyCCKOM SI3bIKE OHa HamboJjee ysA3BHUMa C TOYKH 3PEHHS TOJIEPAHTHOCTH:
4T00B! yOenuTh mapTHEpa MO HAyYHOH KOMMYHMKAIMH, HAJO J0Ka3aTh CBOIO NPaBOTY,
pu ATOM KenaHue ybOenuTh — 0e3 Monn(uKaTopoB, CHIDKAIOMINX KAaTeTOPHYHOCTH
(kax npeocmasnsiemcs, Kax)cemcs, 603MONUCHO, NO-GUOUMOMY), — MOXKET BBITIIAJICTh KakK
arpeccuBHas 3ro-aemMoHcTpauus. IlpeacraBienne HayyHoH KoHUenuuu Jpyroro takxe
MOJKET OKa3aThCsl HEJOCTATOUYHO TOJIEPAHTHBIM B PyCCKOM Hay4HOM OOIIEHHUH, TOCKOIBKY
(hopma Mpe3eHTaANH HEPEIKO OKA3bIBACTCS MO BO3ACHCTBUEM TaKUX MPU3HAHHBIX PYCCKUX
LIEHHOCTEH, KaK MPSAMOTa M CKJIOHHOCTHh K OLIEHOYHBIM CYKICHHSIM. XOTS Ipodiema
TOJIEPAHTHOCTH PAacCMaTpPUBAIach B TOM WIIM MHOM aclleKT€ B PsJi€ JTMHTBUCTHYECCKUX
pabor (Kotioposa 2002, Yepnussckas 2017 u ap.), HO eIMHCTBA B TPAKTOBKE 3TOTO
CIIO)KHOTO, HEOJHO3HAYHOTO TMOHSTHS NMPUMEHHTEIBHO K aKaJeMHUYECKOMY IHCKYPCY
moka He HaOmomaeTcs. CTpaTeTHsl TONEPAHTHOCTH, peaan3yeMasl B pa3IMIHBIX cdepax
HAy4YHOTO OOILEHHs, B TOM YHCJIE U C IOMOMIBIO XEKEH, HYKAAETCs B JOMOJTHUTEIEHOM
HCCIIEIOBAaHHH.

B paccmarpuBaeMoM acrekTe XePKUHT KOPPECHOHIUPYET TaKKe ¢ MHUHUMH3AIUEH
pedeBbIX KOHQIUKTOB (XanOyTaeBa 2016), ¢ smncTeMu4eckoil MoganbHOCTEIO. Tak, B.M.
Irymak oTMedaeT, 4TO SMHCTEMHUYECKHE S3BIKOBBIE CPEACTBA SIBISIFOTCS MOAAIBHBIMH
Monu(HUKaTOpaMy PEYeBOrO MOBENEHHUS, CIIOCOOHBIMU COOOMATh 00 yCHIIGHHH A 00
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ociabiieHnu Bo3AeicTByIomero 3¢ dexra, MPOU3BOAUMOTO TOBOPSIIUM, a TaKXKE O €To
HaMEpEeHUH ITOWTH Ha COMKEHNE C a/IpecaToM WM Ha AUCTaHIMPOBAaHKE OT Hero. MHorue
€IMHUIBI f3bIKa, TOMaNasi B MapajurMy B3aUMOAEHCTBUS KOMMYHHKAaHTOB, CIIOCOOHBI
CMeIaTh aKIEHTHI Ui MapKHPOBAaHMS PEUEBOTO MOBEICHHS B ONPENIEIEHHOM MOJIYCE.
K nambornee 4acTOTHBIM S3BIKOBBIM CPEICTBAM, BBICTYMAIOMIMNM B POJIM MOJAJIBHBIX
MOAH(DHUKATOPOB, OTHOCITCS MOJAJbHBIE HAPEUHs, YACTHIIBI, MOJAJBHBIC IJIArOJIbl,
BBOJHBIC MPEAJIOKEHUS, CPEACTBA BBIPAXKCHHUS IEPCOHAIBHOCTH M OOpaIIeHHOCTH,
METaKOMMYHHKAaTHBHBIE CPEJICTBA, & TAKXKE PA3INIHbBIC TAPATNHIBUCTHIECKHIE CPECTBA:
Tay3bl, HepeOuBaHus, MEHa KOMMYHHUKATHBHBIX POJIEH, TEMI peun, TPOMKOCTb rojoca H
ap. (Imymax 2008: 16-18).

B paMmkax akazeMH4YecKOro OONIEHHS XEIKMHI CIeAyeT MOHHUMAaTh Kak
«JIMHTBUCTHYECKUH pecypc, KOTOPBIi nepenaét pyHIaMeHTalbHbIE XapaKTePUCTUKH HAYKH:
coMHeHHe u ckenTumm» (Betposa 2012). B cmry pa3HBIX KOMMYHHKATHBHBIX CTPATETHI
pa3nuyHble MPUEMBI XEUKHPOBAHUS, IPEACTABICHHBIE B OPUTHHAIBHOM aHIVIOS3BIYHOM
HAayqHOM TEKCT€, MOTYT OBbITh OCHOBAHMEM MJIsl JIOKHOTO BOCHPHATHSA 3apyOEKHBIM
YUTATENIEM PE3YJIBTaTOB MPEACTABICHHOTO HccienoBannsi. Hocurenpb Apyroit KymbTypsl
(HampuMep, pyCCKOSI3BIYHOMN KyJIBTYpbI) HEPEKO yCMaTPHUBAET B HEKATETOPHYHOM CTpaTernn
M3II0KEHHS Marepualia HEYBEPEHHOCTh aBTOpA B IPABHJIBHOCTH CBOWX BO33PEHUI H
HAay4YHBIX PE3YNbTaTOB (HECTy4YailHO Xe/KH Ha3bIBAIOT «MHIUKATOPAMH HEYBEPEHHOCTHY).

3apy0OeKHbIE KOJUIETH, B CBOIO OUY€peab, HEPEIKO YIPEKAIOT PYCCKOA3BIUYHBIX
aBTOPOB B M3NHINHEH KateropmyHocTH. Tak, O.I. BeTpoBa ommchIBaeT CHUTyaIlnH, Koraa
Ha 3apyOeKHBIX MEXTYHApOIHBIX KOH(EPEHIMIX MOJOABIE M AaXe 3peible yuEHbIE U3
Poccun, BbICTyNast Ha aHIIMICKOM SI3bIKE, OECCO3HATEIBHO UTHOPUPYIOT MPUEMBI XEKIHTa,
YTO BBI3BIBACT HemoyMmMeHHe y ayautopun (Berposa 2012). OtcyTcTBHE cMATYUTENeH
npugaéT peud XapakTep yrpo3bl B BOCHPHUATHM HMHOCTPAHHBIX y4EHBIX (XaHOyTaeBa
2016: 39). [IpencraBineHne 0 KaTETOPUYHOCTH U JaXkKe arPeCCHUBHOCTH PYCCKHUX yUEHBIX
BO MHOTOM CKJIa/IBIBA€TCS N3-32 MEHBILETO KOJIMIECTBA MOJABHBIX «CMATUUTEICH» B UX
peuHu Ha PyCCKOM SI3BIKE, M 3Ta OCOOCHHOCTD, BCIEICTBHE HHTEP()EPEHLINH, TIEPEHOCUTCS
Ha aHIVIMHCKUM SI3BIK.

OOyueHne pa3nIu4HbIM NpruémMam, CBSI3aHHBIM CO CTPATETUSAMH TEKCTOMOPOXKICHHUS,
MIO3BOJISIET YBHIETh, UTO, HAPSIAY C HEKATETOPHUYHOCTHIO YTBEPKACHUH, aHIIIOA3BIYHBIC
aBTOPBI, n30eras MpsIMOro NaBJICHUS HA PELUNHUEHTA, PEATU3yI0T B CBOMX HAayYHBIX
TEKCTaX CTPATEerHM B3aWMOACHCTBUS, COTPYIHHUECTBA C YUTATENIEM, JUIS YETO B CTATHAX
1 JIOKJIaJaX MCIONB3YIOTCS pa3HOOOpa3Hble CHOCOObI KOCBEHHOTO KOMMYHHKAaTHBHOTO
BO3ACHCTBUS Ha ajapecaTra, oOiamaromue NEeHCTBEHHOW CIIIOW yOexaeHus. Pacuér
Ha ajpecara, aJpecOBAHHOCTh AHMIOSA3BIYHBIX HAYYHBIX TEKCTOB MOJKHO CUHTATh HX
KOHCTUTYHUPYIOIUM TIPU3HAKOM.

BoicTyruieHust B akafieMH4eCKOH Cpelie HEpeAKO COAEpKaT HE TOIBKO HAyYHYIO
nH(pOpMAIHI0, HO B COOOmEeHne 00 OTHOIIGHHWH aBTOpa K 3Tod mHbopmammu. s
MIPOTHBOINIOCTABICHNS MHEHHS M 3HAHHSI CYIIECTBYIOT CIICIHAJIbHBIE KOHCTPYKIIMH THIIA
no-moemy, Kak mMue kasjcemcs, s oymaio, umo u ap. CTOUT OTMETHTH, 4TO «(HopMaslbHOE
MOJYEPKUBAHNE KATETOPHYHOCTH M OECKOMIPOMUCCHOCTH CBOEH TMO3ZHUIIUN» U B PYCCKOM
HayqHOM JHCKypC€ JalleK0 HEe BCETAA JIy4IIui crnocod yOennTh CBOETO ONIMOHEHTa
(Munocnasckmit 2015: 91). Crtparerun pycCKOS3BIYHBIX YUEHBIX TeM HE MEHEe B
3HAYUTEIHHON CTEIICHN OTIIMYAIOTCSI OT CTPATETHH MX 3apyOeKHBIX KOJUIET, YTO MPOSIBIISIETCS],
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MIPEXKIe BCETO, B CTPEMJICHHH MAaKCHUMAaJIbHO «OOBEKTUBUPOBATH» TEKCT, «BBIBECTH» U3
HEro aBTOpa M YUTaTeNs. DTO JOCTUTAETCs 3a CUET BHICOKOW YACTOTHOCTH MACCHBHBIX M
0€3JIMYHBIX KOHCTPYKIHMHA B PYCCKHUX HAyYHBIX TEKCTAX, YCTPAHCHHS M3 TEKCTa JIMIHBIX
MECTOUMEHHH 5, mbl U 6bl. 1Ipu 3TOM CIEqyeT OTMETHUTh, YTO HCHOIB30BAHUE JIMIHOTO
MECTOUMEHHMS Mbl M €r0 MPOU3BOIHBIX (Haut) ZOCTATOYHO YACTOTHO B PYCCKHX TEKCTaX,
YTO, HO-BUIUMOMY, JOIDKHO TMTOAYEPKUBATH KOIJIEKTUBHBIN XapaKTep HAydHOTO TBOPUECTBA
1, BO3MO)KHO, M3HAYaJIbHO MOIJIO YKa3bIBaTh HAa JIMYHYIO CKPOMHOCTB aBTopa. To ke camoe
HaOIIONAeTCs «IPU BBIPAXKEHUH CyOBEKTHBHOM MOJAIBHOCTH: BMECTO aKICHTUPOBAHHS
cobctBennoro MueHus (I think, I believe, I suppose, I suggest...) HOCUTETH PYCCKOTO
SI3BIKA TIPETIOUNTAIOT OC3NUUHBIC 0yMAEmCsl, NPeOCABIAemMCsl, MOACHO NPEONOTONCUMD. . .
(JTapuna, O3tomenko 2016: 63).

[TpenoTBpaTUTh BO3MOKHBIE HEYIaul B MEXKYJIBTYPHOM aKaJeMHYECKOM OOLICHUN
MOXKET, Ha HAIll B3IV, U3y4YCHNE MPUEMOB HETPSIMON KOMMYHHMKALMU B Hay4yHOH cdepe
(dementseB 2006, Maproxua 2008). IIpobmema HempsMoil KOMMYHUKAIIMH aKTHBHO
pa3pabarbIBaeTCs B pyclle KOTHUTHBHOM JIMHTBHCTHKH, IJi€ IPOIECC B3aUMOAEHCTBUS
KOMMYHHKAHTOB CBSI3BIBAIOT C OCOOBIM THUIIOM Y€JIOBEYECKOTO MBIIIJICHUS, PEATN3YIOIEMCS
B YMEHUH FOBOPUTH HEKATETOPHYHO. JaHHBIH MOIXO0A MO3BOJISIET PACCMATPUBATH HETIPSIMYTO
KOMMYHUKAIIMIO KaK OJHO M3 CPEJCTB MAHUMYIALUN U MHUCTHU(UKAINH, HAIPUMED, B
MTOJIMTHIECKOM JIUCKypCE, TAE C IIOMOIIBI0 HEMPSAMBIX, YKJIOHYMBBIX BBICKa3bIBAaHUH
MIPOM3BOMIUTCS TaK Ha3bIBaeMBbIl «reframingy (mepedoKycupoBKa, CMEIIeHHEe aKIIeHTOB). B
aKaJIEMUYIECKOM JIUCKypce HEenpsiMasi KOMMYHUKAIIMN MOKET BBICTYTIATh, C OJJHOM CTOPOHBI,
Kak peueBasi CTpaTerusi AUCTAaHIMPOBAHUS M HEMPSIMOTO BO3JECHCTBUS Ha ayAUTOPHIO, C
JIpyTOi CTOPOHBI, KaK CTPAaTerus «COXPaHEHHWs JHMIA ajpecaTay.

Ceifuac Bc€ Oosee 04eBHIHA CBSA3H MPOAYKTUBHOCTH KOMMYHHKAIIMH M [IEHHOCTEH,
«CTIOCOOHOCTH ... CO3/1aBaTh MPOIYKTUBHEIE COOOIIECTBa, co3/1aBaTh nuckype» (Kucenena
2016: 196). B KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX BHI30BOB, 00YCIOBIEHHBIX H3MEHEHNEM 0a30BBIX
MTOJXOA0B K OPraHM3alui 00pa30BaTEIbHOTO MPOIECCa, POIb OCO3HAHHOTO OTHOIIEHHUS K
aKaJEMHUYECKOMY OOIEHHUIO MOCTENEHHO MOBBIMIACTCS. B 3T0M CBA3M cunTaeM HEOOXOIUMBIM
BKJIFOYEHHE B YHHUBEPCUTETCKHE y4eOHBIE IPOTPAMMBI IPEIMETOB, CIIOCOOHBIX 00ydaTh
aKaJIeMMYE€CKOM TEKCTOBOW MAESATEIbHOCTH B YCTHOM M NMHUCbMEHHON Pa3HOBUIHOCTSX.
«Iloaxon, cBA3aHHBIN C U3yUCHNEM IIPOIIECCOB MOHMMAHHS U TIOPOXKICHNS TEKCTOB Pa3HbIX
TUIIOB U XAHPOB, MMEET HEMOCPEICTBEHHBIM BBIXO/ B IMPAKTHKY IPEIOAABAHUS S3BIKOBY
(bormanoBa 2016: 9). YuuTsiBast BAXKHOCTh MEXKYJIBTYPHBIX Pa3iIHNunil B chepe HayIHBIX
HCCIIEIOBAaHUN, CINTAeM HEOOXOANMMBIM CHENIATh MEKKYIbTYPHBIC PAa3JINdMs B HAy4YHOU
KOMMYHUKAIIUH MIPEIMETOM CIENHATBHOTO M3ydeHHs. Tak, B 4aCTHOCTH, y4eOHBII Kypc
«YcTHas KOMMYHHKanus B cepe 00pa3oBaHNs U HAYKN», YIUTAEMBII B paMKaX aCHHPAHTYPBI
B MI'V umenun M.B. JloMOHOCOBa, UMEET LEJIbI0 TEOPETUUECKYIO U IMPAKTUUYECKYIO
MOJTOTOBKY aCHUPAHTOB K 3(P(EeKTHBHOW KOMMYHHKALMH B aKaJEeMHUYECKOH Cpele Ha
OCHOBE M3y4YCHMsI O0IIel TEOpHH KOMMYHHMKAanuu U (pOpPMUPOBAHHUS KOMMYHHKATHBHON
KOMIIETCHIIUN B HAayYHOIl pEUd B PEIENTHBHOM M NPOAYKTHBHOM aclekTax. B 3amaum
JUCIHUIUINHBI BXOAWT HE TOJIBKO YCBOEHHE IPABUI APTYMEHTAILMH, pEaTnu3yeMbIX B
YCTHOM HaydyHOM OOLICHMH, HO W (POPMHUPOBAHHE YMEHHH BBIABISATH YHHBEPCAJIBHOE
1 HAIHOHAIBHO-CHEIM(PHUUIECKOE B aKaJEeMHYECKOM AMCKypce, YriIyOieHHe 3HaHUi B
o0J1acTH TEOpUH KOMMYHHKATHBHBIX HEyHad W Pa3BUTHE YMEHHMH n30eraTh KOH(IMKTOB
B PEUEBON MPAKTHUKE.
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Komnosunust jaHHOTO Kypca MpearnoaaracT Tpu OCHOBHBIX pasnena. IlepBbiii pazaen
«O61mue mpodaeMbl TEOPUHN HAYYHOH KOMMYHHUKAIIMW» SBISICTCS BBOJHBIM, OH HAIIPABICH
Ha TIOJIydeHHE HEOOXOOMMBIX 3HAHUH O MOJENSIX KOMMYHHKAIMHM, O MEXaHH3Max e¢
TIOCTPOCHNS, O POJIM TEOPHUHU PEUEBBIX aKTOB AJIs 3 PEKTUBHON KOMMYHHKaMu. Bo BTopoM
pasnene «CTpyKTypa HayqHOTO AUCKypca U CHeruduKa e peann3anuy B yCTHONH HAydIHOU
KOMMYHHUKaLUI» 0c000€ BHUMaHHE YAEIAETCS Pa3BUTHIO YMEHHUH My OJIMYHbBIX BBICTYTICHUH
Ha OCHOBE U3Y4YEHHUS CTPYKTYPBl HHCTUTYLIHOHAIBHOTO JUCKYpCa, IPABUII apTIyMEHTALUH,
ponu cyOBeKTa M ajpecara B KOMMYHHUKAaIlMM, MEXaHU3MOB IIOHUMAHHUS U MTOPOXKACHUS
TEKCTOB, UX POJIM B IIpOIIeCcCce peueBoro odmeHus. B Tperbem paznene « THIONOTHS yCTHOM
HAay4YHOM KOMMYHHMKAIMN» HM3Y4alOTCs 3THOCTIJIM HAy4YHOHM pedn, CPeAcTBa HEMpSIMOU
KOMMYHHUKAallUM W CIIOCOOBI XEIKHPOBAHUSA;,; PAcCMATPHUBAIOTCS KOMMYHUKATHBHBIC
KauecTBa yCTHOTO HAyYHOTO OOIIEHUsI, €T0 JIEKCHUECKUE U TPAMMATHIECKNE 0COOCHHOCTH,
M3y4aloTCsl KaHPbl YCTHOW HAaydHONW M HAy4HO-00pa30BaTEeIbHONW KOMMYHHKAIMU M UX
KYJIBTYpPHO OOYCIOBJICHHBIE XapaKTEPUCTHUKH. ACHUPAHTHI IOIYydYal0T BO3MOXXHOCTH
pa3BUBATh YMEHUS BECTH HAYUIHYIO AUCKYCCHIO, UTO MPEICTABIAETCS 0COOEHHO BaXKHBIM,
MTOCKOJIBKY «B CHTYallnH, KOT/a JIFOAN HE XOTAT U HE yMEIOT MOJIEMHU3UPOBATh, MalacT HE
TOJIFKO aBTOPHUTET PUTOPHUKH, HO M aBTOPUTET KyIbTypbl» (Xa3zarepos 2017: 357). Umerno
TTOATOMY HEOOXOAMMO, YTOOBI y4eOHBIH KypC MaHHOW HAIpaBICHHOCTH CIOCOOCTBOBAI
TTOBBIIICHHUIO MTOJIEMHYECKON KYJIBTYpPhI ydaIuxcs, GopMupoBasn yMEHHs IPOTUBOCTOSTH
MaHUITYJISITHBHOMY BO3JCHCTBHIO B YyCTHOW KOMMYHHUKAIMH, YIHI M30€raTh BOSMOXKHBIX
KOMMYHHKaTHBHBIX OIIMOOK B MEXKYJIBTYPHOM aKaJeMHYECKOM OOIICHUH.

B pesynbrare ocBOEHUS NaHHOW AMCLHUIUINHBI ACIIMPAHT JOJKEH 3HATh OCHOBHBIC
MIOHATUS TEOPUN KOMMYHHUKAIMH, TEOPUIO PEUEBBIX AKTOB, TEOPUI0 KOMMYHHKATHBHBIX
Hey/lad, OCHOBBI PEYeBON KOH(IMKTOIOTUH, TEOPHIO apryMEHTAallMH, MpaBUa BEICHUS
HAay4YHOW JUCKYCCHM, CHUCTEMY CPEICTB pPEUYEBOI0 BO3JAEHCTBUSA. B KOMIUIEKC yMEHUH
JIOJDKHBI BXOANTh YMEHHS aHAJU3UPOBaTh KOMMYHHMKATHBHYIO CHUTYAIMIO, BBISBIISISL €€
MIPOOJIEMHBIE MOMEHTHI; YETKO ONPEACISITh e B YCTHOW HayYHOW KOMMYHHKAIHUU H
BBIOMPATh ONTHMAIBHBIC SI3BIKOBBIE CPEACTBA, BEIYIIHE K MX pealu3allld; OICHHUBATbH
Hay4YHBIH TUCKYPC C TOYKH 3PEHHS aA€KBATHOCTH BOILIOMIEHHS HAyYHO! HJIEH C TIOMOIIBIO
SI3BIKOBBIX CPEICTB. YUAIIMEeCs AOJKHBI TBOPUECKH NMPHUMEHAThH IOIyUYEHHbIE 3HAHWUS Ha
MIPAKTHKE, ONITUMU3UPOBATh KOH(INKTHBIE KOMMYHUKAaTHBHBIE CUTYalll1, BO3HUKAIOIIIE B
cdepax 00pa30BaHMS M HAYyKH; BBIABIISTH YHUBEPCATIbHBIE 1 HAIIMOHAIBHO-CIIEU(PUIECKIE
4epThl HAyYHOH KOMMYHHKALWHU, BIAAEs MPU 3TOM MpHEMAMH CO3/aHUS COOCTBEHHBIX
MIPOU3BEACHUN YCTHOW HAyYHOH W y4eOHO-Hay9IHON KOMMYHHUKAIUW (pPa3HBIX CTHJICH U
KAHPOB) B COOTBETCTBHHM C 3a/lauaMH M YCIOBUSIMH HAyYHOTO OOIIEHHUS.

Bonpmas ponbs B OBIafeHWH TpaBuiaMH 3(PQPEKTHBHOTO OOIICHUS OTBOIHUTCS
CaMOCTOATENBHON paboTe yuammxcs. K 3amanusM 1s1 caMOCTOSATENBHON paboThl MOKHO
OTHECTH MOJTOTOBKY COOOIIEHUI Ha CIeayromue TeMbl: «PyCcCKuil 1 aHTIMICKUH CTHITh
Hay4YHOM KOMMYHMKaUN»; «VIciaHCKUM U pyCCKMI Hay4HbIH JUCKYPC: YEPThI CXOJCTBA U
pazmuus); «YueOHO-HayYHbIE TPEHUHTH KaK 00bEKT KOMMYHUKATHBUCTUKNY; «I100anpHas
CeTh KaK HOBOE HayYHOE KOMMYHHMKATHBHOE MPOCTPAHCTBO» H .

J1st mpoBepkM yMEHHM M BIaJ€HUN B cepe aKkaIeMHUecKOTO OOIICHHS MOYKHO
MIPEUIOKUTD 3aJaHUSI TAaKOH HalpaBIEHHOCTH:
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1) IIpoananu3upyiite HpparMeHT HAYIHOH AMCKYCCHHU, ONCHHUTE €€ 3P(PEeKTUBHOCTH
C TOYKH 3PEHHUS BO3ACHCTBUS Ha ajpecara W KOPPEKTHOCTU apryMEHTallHu.

2) IlpoaHann3upoBaB JIEKCHKO-TPAMMATHIECKHIE XapaKTePUCTHKH THAI0Ta, CleaiTe
HEOOXOMUMBIC TPAHC(POPMAIIUH, YTOOBI: ) CMATYUTH KATCTOPUYHOCTh BHICKAa3bIBAHHH,
0) yOpaTh «pa3MBITOCTB» PEIUIMK, CAeNaTh UX 0ojee KOHKPETHBIMU U YETKUMH,
B) MCKIIIOYHTH «CJIa0bIe» apryMEHTBI U3 CHCTEMBI JJOKa3aTeIbCTB KOMMYHHUKAHTOB.

3) BelpazuTte Hecomnacue ¢ HaydHOW MO3MIMEH coOeceqHMKa, UCTONbB3Ysl pa3HbIe
peueBbie MPUEMBI, B TOM YHCIE U CPEACTBA BGEMHU3AINN BBICKA3bIBAHUS.

4) Packpoiite conepxanne TepMuHa (13 cepbl BalllMX HAyYHBIX HHTEPECOB) Pa3HbIM
ajipecaraM, MCIOJb3Ysl Pa3IMYHbIC S3BIKOBBIC CPEJICTBA M PEUEBbIC CTPATEIMU:
—9K3aMEHATOpy
—TOBapHIy (aCHHPAHTY)

— IIKOJIBHUKY.

5) UcnpaBpTe HETOYHBIE AeHUHUNHNH U3 pAAa MPEUIOKCHHBIX, OOBSICHHUTE Ball
BBIOOD.

6) OueHuTe QOKJIaJ] Ballero TOBapHINa (acCHUpaHTa) MO DALY NPEITIOKESHHBIX
napaMeTpoB (Hajau4yue / OTCYTCTBHUE BHM3YyaJIbHOTO KOHTAaKTa, AMAJIOTHYHOCTD,
JIOTHKA M3JIOKEHHS, HAJIUIUEe «MarHuTa» W JIp.).

7) B ycTHOM COOOIIEHNH O TPEAIoIaraéMoM HAydYHOM OTKPBITHH IOCTapaiTech
3aMHTEPECOBATh MTOTEHIIMAIBHBIX HHBECTOPOB. OOBsACHUTE, YeM OBbLI BBI3BaH TOT
WA UHOU BBI60p A3BIKOBBIX CPEICTB.

B 3akmoueHue cjaeayer OTMETUTb, YTO OMIHUPUUYCCKHEC Ha6J'I}OZ[eHI/I$I, a TaK¥XeE

n3ydeHne W 0000meHHEe TEOpeTHYECKUX NpoOIeM, CBA3AaHHBIX C aKaJEeMHUYECKHUM
JIUCKYPCOM, IMO3BOJIMIN c(POPMUPOBATh KOHIEMIMIO MOCTPOEHHUSI Y4eOHOro Kypca Mo
00yueHHIO aKaJeMUYECKOMY OOIICHUIO, OCHOBHOE Ha3HAauYE€HHE KOTOPOTO BUAMTCS B
(dbopMHpPOBaHUM YMEHUH MOHMMAaTh WMIUIMIUTHBIE W DKCIUTMIUTHBIE CMBICIBI, a TaKXkKe
pPe3yIbTaTUBHO MPOAYLHUPOBATh PEUEBbIC NMPOU3BEACHUS B YCIOBHSAX MEXKYIbTYPHON
HayYHOH KOMMYHHUKAIIUHU.

BUBJINOT'PA®USA

CALSAMIGLIA BLANCAFORT, H., TUSON VALLS, A. (2007): Las cosas del decir. Ariel

linguistica. Barcelona.

FAIRCLOUGH, N. (2003): Analyzing Discourse. Routledge. New-York.

FRASER, B. (1980): “Conversational mitigation”. Journal of Pragmatics. 4. Pp. 341-350.
KECSKES, I. (2016): “A Dialogic Approach to Pragmatics”. Russian Journal of Linguistics.
V. 20 (4). Pp. 26-42.

LAKOFF, G. (1972): Hedges: A Study in Meaning Criteria and the Logic of Fuzzy Concepts.
Chicago. Pp. 183-228.

LARINA,T. (2015): “Culture-Specific Communicative Styles as a Framework for Interpreting

Linguistic and Cultural Idiosyncrasies”. In International Review of Pragmatics, V. 7,
number 5. Pp. 195-215.

Cu4DERNOS DE Rusistic4 EspaNor4, 14 (2018), 81 - 92



AKAJIEMUYECKUI JUCKYPC: TIPOBJIEMbI TEOPUU U TTPAKTHUKU 89

SOUSA, A. (2017): “A Discourse-Based View in Interdisciplinary Approaches to Fictional
Text Analysis”. Russian Journal of Linguistics. V. 21 (2). Pp. 390-404.

ZAPPETINI, F. (2017): “Transnationalism as an Index to Construct European Identities: an
Analysis of ‘Transeuropean’ Discourses”. Russian Journal of Linguistics. V. 21 (2). Pp.
260-28]1.

BAXTUH, M.M. (1986): Dcmemuxka crosecnoeo meopuecmsa. VickycctBo. Mockaa.

BEJISIKOB, M.B. (2015): “XapakTep 3MOTHBHOCTH JAWUIUIOMAaTHYECKOTO THCKypca”. Becm-
nux Poccutickoeo ynusepcumema opyoicovl napooos. Cepus: Jluneeucmuxa. Ne2. C.
124-132.

BOI'TAHOBA, JI.U. (2016): “Tekct n aucKypc: B MOUCKax BbIXOAA U3 JabupuHTa . Becm-
Hux Poccuiickoeo ynueepcumema opyacool hapooos. Cepus.: Jluneeucmuxa. T. 20. Ne3.
C. 7-30.

BOT'JTAHOBA, JL.U. (2017): IpobiaeMbl KOMMYHHKAIIMKA B 00pa30BaHUU M Hayke. B KH.:
Kommynukayus 6 nonumuxe, busnece u 0opasosanuy. 1351. MOCKOBCKOTO yHUBEPCHUTE-
ta. Mockaa. C. 82-85.

BOPHCOBA, A.C., PYBUHILTENH, K.E. (2015): “IIparmaruka MOLHii B COBPEMEHHOM
PEeKJIaMHOM JHCKypce (Ha Marepuaie QppaHIly3cKoro si3blka)”. Becmuuk Poccutickozo
yHusepcumema Opyocovl Hapooos. Cepus: Jlunesucmuxa. Ne2. C. 133-147.

BYPMAKUWHA, H.I". (2010): AkageMu9ecKuii AUCKYyPC B TEOPHUH HHCTUTYIIMOHAIBHBIX JHC-
KypcoB. [DnexTpoHHbIii pecype] Pesxxum nocryna: http://study-english.info/ article051.
php

BETPOBA, O.T". (2012): KysbTypa Hay4HOT0 OOIIEHHS: XS/PKUHT B aKaIEMHYECKOM JIHCKYP-
ce. [DnexrponHsIi pecype] Pexxum nocryna: http:/ ww.gisap.eu/ru/node/5638

TJIYIIIAK, B.M. (2008): “XemKHHT KaK OJJHO U3 COCTABJISIOIINX SIMACTEMUICSCKOH MOIaITb-
HOoCTH . B KH.: 301K U KOMMYHUKAYUs 8 KOHmMeKcme Kyibmypel. Pa3aHckuii rocymap-
CTBEHHBIN yHHUBepcuTeT. Pa3ans. C. 16—-18.

T'OPHOCTAEBA, A.A. (2014): “UpoHus B MOJUTHYECKOM JIMCKYpPCE: arpeccHsi Wi pas3-
BieueHue?” Becmuuk Poccuiickoeo ynusepcumema opyacovl napooos. Cepusi.: Jlune-
sucmuxa. Ne3. C. 64-74.

JEMEHTBGBEB, B.B. (2006): Henpsawas kommynukayus: MoHoTpadus. [Hoznc. Mocksa.

JYBPOBCKAZ, T.B. (2015): ‘I Was the First Westerner, The Only English Person’: mmc-
KypCHBHOE KOHCTPYHPOBaHHE HAIMOHAIBHON WACHTUYHOCTH. Becmuuk Poccutickozo
yHusepcumema opyicovt Hapooos. Cepusi: Jluneeucmura. Ne2. C. 25-40.

EXOBA, T.B. (2007): “Ilegarorudeckuii AUCKypcC U ero npoektuposanue”. IHTepHET-KYyp-
Han Jidoc. Pexxum nocryna: http://www.eidos.ru/journal/2007/0930/5.htm

MNBAHOBA, C.B. (2017) “AxroBas peub Kak THOPHIHAS MOJUINCKYPCHBHAS TIPAKTHKA .
Becmuux Poccuiickoeo yHugepcumema 0pyscowl Hapooos. Cepusa: Jluneeucmuxa. T.
21. Nel. C. 141-160.

KAPACHK, B.W. (2002): A3vixoso0ti kpye: auunocms, koHyenmol, ouckypc. Ilepemena. Bomn-
rorpa.

KHCEJIEBA, A.A. (2016): IIpodykmusnas kommyHukayus. Jlunesucmuxa pe3yibmamueHo-
cmu. I'ymaHuTapHblid HEHTP. XapbKOB.

KOTIOPOBA, M.II. (2002): “HayduHast KOMMyHHKAITHS W TOJIEPAHTHOCTE . Www.rastko.rs

KPBICHH, JLII. (2005): Toakoswiii croéaps unosasbiyHulx c106. JKcMo. MoCKBa.

CuaDERNOS DE Rusistica Espanora, 14 (2018), 81 - 92



90 LIUDMILA 1. BOGDANOVA

JIAPUHA, T.B., O3IOMEHKO, B.U. (2016): “OTHN4ecKkas HIEHTHYHOCTH U €€ POSBICHNE
B si3bIke U KommyHuKamn”. Cuadernos de Rusistica Espaiiola. Nel12. C. 57 — 68.
JIEOHTOBUY, O.A. (2017): “3epkano, B KOTOpPOM KaKIbIii IOKa3bIBACT CBOM JIHK
JIUCKYPCUBHOE  KOHCTPYMpPOBaHHE  WAEHTHUHOCTeN . Becmnux  Poccuiickozo

yHugepcumema opyacowvl napoodos. Cepus: Jluneeucmuxa. T. 21. Ne2. C. 247-259.

MAPIOXIH, A.II. (2008): “SBneHus HEempsMOW KOMMYHHKAIIMA B COBPEMECHHBIX S3BIKaX
(pycckomM, aHTIHiickoM, HemenkoM)”. Cubupckuil ¢gunonoeuveckutl scypHan. Ne3. C.
192-196.

MMWJIOCJIABCKUM, W.T. (2015): Pycckuii si3bik Ha Kaxcobiii Oenb u Hagce20a: MOHOTpadus.
NI «KJY». Mockga.

O3IOMEHKO, B.U. (2017): “MenuiiHblii ANCKYpC B CUTYyallud WH(GOPMAIIMOHHON BOWHBI:
OT MaHUNYISIUH — K arpeccun’’. Becmuukx Poccuiickoeo ynusepcumema Opyscovl
Hapooos. Cepus. Jluneeucmuxa. T. 21. Nel. C. 203-220.

I[IOHTOH, A., IAPUHA, T.B. (2016): “nuckypc-ananu3 B 21 Beke: Teopus W MpaKTHKa
(I)”. Becmnux Poccutickozo ynusepcumema opyacovt Hapooos. Cepusi: Jlunesucmuxka.
T. 20. Ne4. C. 7-25.

I[TOHTOH, /., IAPMHA, T.B. (2017): “Anckypc-anaiu3 B 21 Beke: TEOpUS M NMPAKTHKA
(IT)”. Becmuux Poccutickoeo ynugepcumema opyscovl Hapooos. Cepus: Jlunegucmuxka.
T. 21. Nel. C. 7-21.

XA3ATEPOB, TI'I. (2017): KommyHuKaTuBHas KyJabTypa B CBETE NPOTHBOMOCTABICHUS
MOJIEMHYECKOTO U IPONOBEIHMYECKOTO Hadal. Becmuuk Poccutickoeo ynusepcumema
Opyoicowl Hapooos. Cepusi: Jluneeucmurxa. T. 21. Ne2. C. 348-361.

XAHBYTAEBA, JI.M. (2016): “XemkuHru B npouecce pedeBoro akra’”. European journal
of literature and linguistics. Nel. C. 39-43.

UEPHABCKAS, B.E. (2017): Kommynukayus 6 HayKke: HOpMamueHoe U Oe8UaHmHoe.
Juneeucmuueckutl u coyuokynomypHuiii anaaus. Jlnopokom. Mocksaa.

UYT'YHOB, A.A. (2014): “Amto3un ¥ IIUTaTHl KaK CPEACTBO PENpEe3eHTAllMK SMOLUI B
PYCCKOSI3bIYHOM U AHIIIOSI3BIYHOM (PMHAHCOBOM IHUCKYypce”. Becmuuk Poccuiickozo
yHugepcumema opyaicovl napooos. Cepus: Jluneeucmuxa. Ne3. C. 97-105.

IOITAHOB, A.B., BEJIBIX, E.H. (2016): “OcobeHHOCTH peamu3aIiy 00pa3HOCTH B TYPELIKOM
MOJUTHYECKOM JUCKYPCE YCTHOTO ITyOIMYHOTO BBICTYIUIEHUS . Becmuuk Poccutickozo
yHugepcumema opyaicovt Hapooos. Cepus: Jluneeucmuka. T. 20. Ne3. C. 152-163.

IMUPOBA, N.A. (2017): “TexcT kaK dJIeMEHT UHTETPallMOHHOTO HAYYHOTO MPOCTPAHCTRA .
Becmuux Poccuiickoeo ynusepcumema 0pyoicovl Hapooos. Cepus: Jluneeucmuxa. T.
21. Ne2. C. 362-378.

BIBLIOGRAPHY

BACHTIN, M.M. (1986): Estetika slovesnogo tvorchestva. Iskusstvo. Moskva.

BELYAKOV, M.V. (2015): Harakter emotivnosti diplomaticheskogo diskursa. Russian
Journal of Linguistics. #2. S. 124-132.

BOGDANOVA, L.I. (2016): Text and Discourse: Looking for a Way out of the Labyrinth.
Russian Journal of Linguistics. V. 20 (3). Pp. 7-30.

Cu4DERNOS DE Rusistic4 EspaNor4, 14 (2018), 81 - 92



AKAJIEMUYECKUI JUCKYPC: TIPOBJIEMbI TEOPUU U TTPAKTHUKU 91

BOGDANOVA, L.I. (2017): “Problemyi kommunikatsii v obrazovanii i nauke”. V kn.:
Kommunikatsiya v politike, biznese i obrazovanii. 1zd. Moskovskogo universiteta,
Moskva. S. 82-85.

BORISOVA, A.S., RUBINSHTEYN, K.E. (2015): Pragmatika emotsiy v sovremennom
reklamnom diskurse (na materiale frantsuzskogo yazyika). Russian Journal of
Linguistics. 2, 133-147.

BURMAKINA, N.G. (2010): Akademicheskiy diskurs v teorii institutsionalnyih diskursov.
[Elektronnyiy resurs] Rezhim dostupa: http://study-english.info/ article051.php

CALSAMIGLIA BLANCAFORT, H., TUSON VALLS, A. (2007): Las cosas del decir. Ariel
linguistica. Barcelona.

CHERNYAVSKAYA, V.E. (2017): Kommunikatsiva v nauke: normativnoe i deviantnoe.
Lingvisticheskiy i sotsiokulturnyiy analiz. Librokom. Moskva.

CHUGUNOV, A.A. (2014): Allyuzii i tsitatyi kak sredstvo reprezentatsii emotsiy v
russkoyazyichnom i angloyazyichnom finansovom diskurse. Russian Journal of
Linguistics, 3, 97-105.

DEMENT’EV, V.V. (20006): Nepryamaya kommunikatsiya: monografiya. Gnozis, Moskva.

DUBROVSKAYA, T.V. (2015): ‘I Was the First Westerner, The Only English Person’:
diskursivnoe konstruirovanie natsionalnoy identichnosti. Russian Journal of
Linguistics, 2, 25-40.

EZHOVA, T.V. (2007): Pedagogicheskiy diskurs i ego proektirovanie. Internet-zhurnal
Eydos. Rezhim dostupa: http://www.eidos.ru/journal/2007/0930/5.htm

FAIRCLOUGH, N. (2003): Analyzing Discourse. Routledge. New-York.

FRASER, B. (1980): “Conversational mitigation”. Journal of Pragmatics. 4. Pp. 341-350.

GLUSHAK, V.M. (2008): “Hedzhing kak odno iz sostavlyayuschih epistemicheskoy
modalnosti”. 'V kn.: Yazyik i kommunikatsiya v kontekste kulturyi. Ryazanskiy
gosudarstvennyiy Universitet. Ryazan. Pp. 16-18.

GORNOSTAEVA, A.A. (2014): Ironiya v politicheskom diskurse: agressiya ili razvlechenie?
Russian Journal of Linguistics. 3. Pp. 64-74.

IVANOVA, S.V. (2017) Aktovaya rech kak gibridnaya polidiskursivnaya praktika. Russian
Journal of Linguistics. V. 21 (1), 141-160.

KARASIK, V.I. (2002): Yazyikovoy krug: lichnost, kontseptyi, diskurs. Peremena. Volgograd.

KECSKES, I. (2016): “A Dialogic Approach to Pragmatics”. Russian Journal of Linguistics.
V.20 (4). Pp. 26-42.

KHANBUTAEVA, L.M. (2016): Hedjingi v processe rechevogo akta. European journal of
literature and linguistics. Nel. S. 39-43.

KHAZAGEROV, G.G. (2017): Kommunikativnaya kul’tura v svete protivopostavleniya
polemicheskogo i propovednicheskogo nachal. Russian Journal of Linguistics. V. 21
(2), 348-3061.

KISELEVA, A.A. (2016): Produktivhaya kommunikatsiya. Lingvistika rezultativnosti.
Gumanitarnyiy tsentr. Har kov

LAKOFF, G. (1972): Hedges: A Study in Meaning Criteria and the Logic of Fuzzy Concepts.
Chicago. Pp. 183-228.

LARINA,T. (2015): “Culture-Specific Communicative Styles as a Framework for Interpreting
Linguistic and Cultural Idiosyncrasies”. In International Review of Pragmatics, V. 7,
number 5. Pp. 195-215.

CuaDERNOS DE Rusistica Espanora, 14 (2018), 81 - 92



92 LIUDMILA 1. BOGDANOVA

LARINA, T.V,, OZYUMENKO, V.I. (2016). Jetnicheskaja identichnost' i ejo projavlenie v
jazyke i kommunikacii. Cuadernos de Rusistica Espariola, 12, 57 — 68. (In Russ).
LEONTOVICH, O.A. (2017): “A Mirror in which Everyone Displays their Image”: Identity
Construction in Discource. Russian Journal of Linguistics. V. 21 (2). Pp. 247-259.
MARYUHIN, A.P. (2008): Yavleniya nepryamoy kommunikatsii v sovremennyih yazyikah
(russkom, angliyskom, nemetskom). Sibirskiy filologicheskiy jurnal, 3, 192-196.

MILOSLAVSKIY, 1.G. (2015): Russkiy jazyk na kazhdyi den’I navsegda. KDU. Moskva.

OZYUMENKO, V.I. (2017): Mediynyiy diskurs v situatsii informatsionnoy voyny: ot
manipulyatsii — k agressii. Russian Journal of Linguistics. V. 21 (1), 203-220.

PONTON, D., LARINA, T.V. (2016): Discourse-Analysis in the 21 Century: Theory and
Practice (I). Russian Journal of Linguistics. V. 20 (4). Pp. 7-25.

PONTON, D., LARINA, T.V. (2017): Discourse-Analysis in the 21 Century: Theory and
Practice (I). Russian Journal of Linguistics. V. 21 (1). Pp. 7-21.

SCHIROVA, 1.A. (2017): Tekst kak element integratsionnogo nauchnogo prostranstva.
Russian Journal of Linguistics. V. 21 (2), 362-378.

SHTANOV, A.V., BELYIH, E.N. (2016): Osobennosti realizatsii obraznosti v turetskom
politicheskom diskurse ustnogo publichnogo vyistupleniya. Russian Journal of
Linguistics. V. 20 (3), 152-163.

SOUSA, A. (2017): “A Discourse-Based View in Interdisciplinary Approaches to Fictional
Text Analysis”. Russian Journal of Linguistics. V. 21 (2). Pp. 390-404.

VETROVA, O.G. (2012): Kultura nauchnogo obscheniya: hedzhing v akademicheskom
diskurse [Elektronnyiy resurs] Rezhim dostupa: http:/ www.gisap.eu/ru/node/5638
ZAPPETINLF. (2017): “Transnationalism as an Index to Construct European Identities:
an Analysis of ‘Transeuropean’ Discourses”. Russian Journal of Linguistics. V. 21 (2).
Pp. 260-281.

Cu4DERNOS DE Rusistic4 EspaNor4, 14 (2018), 81 - 92



